
INFORMACIÓN DE PRODUCTO
PRODUCT INFORMATION / INFORMATIONS SUR LES PRODUITS

PRODUCTOS DISICÍN S.A.
Calle do Siador, nº4 36544 - Silleda

Esp.: AGUA DE PLANCHA SPRING TALC DISICLIN 1000 ML
Eng.: IRONING WATER  SPRING TALC DISICLIN 1000 ML
Fra.: EAU DE FER  SPRING TALC DISICLIN 1000 ML

8421335002682REFERENCIA/MODEL: 02682-1 GTIN-13:
MARCA/LABEL: DISICLIN GTIN-14: 28421335002686

FORMATO / SIZE (L): 1,000 PESO/CAJA // WEIGHT/BOX(kg): 12,35 CAPAS/PALET // LAYER/PALLET: 6
PESO Bruto / WEIGHT (gr): 1010 LARGO/CAJA // LENGHT/BOX(cm): 31,5 CAJAS/PALET // BOX/PALLET: 72
LARGO / LENGHT(cm): 7,4 ANCHO/CAJA // WIDTH/BOX(cm): 23,5 UD/PALET // UNITS/PALLET: 864
ANCHO / WIDTH(cm): 7,4 ALTO/CAJA // HEIGHT/BOX(cm): 27,5 PESO/PALET // WEIGHT/PALLET: 915
ALTO / HEIGHT(cm): 27 CAJAS/CAPA // BOX/LAYER: 12 ALTO/PALET // HEIGHT/PALLET:
UD/CAJA // UNITS/BOX: 12 VIDA ÚTIL (MESES) 1.825
PLASTICO BOTELLA (kg): 0,0240 PLASTICO TAPON (kg): 0,0031 PLASTICO FILM (kg): 0,0002

CUALIDADES y AREAS DE USO INSTRUCCIONES DE USO
El Agua de Plancha Disiclin desprende un agradable perfume durante el planchado, penetrando en los tejidos y reforzando el 1. Verter el producto SIN DILUIR directamente en el depósito de la plancha a vapor.
frescor de la ropa recién lavada. Previene la formación de cal en el depósito de agua de la plancha. 2. En el caso de que, sobre producto en la botella, cerrar bien el tapón de ésta para que no se volatilice el perfume.

3. No verter los posibles restos del Agua de Planchas Disiclin desde la plancha a la botella.

ADVERTENCIAS DE USO: No recomendado para centros de planchado tipo vaporetas. Si al usar el agua nota que se producen en
la plancha ruidos o goteo, elegir un programa con menos  salidad de vapor para minimizar este efecto. 

QUALITIES AND AREAS OF USE INSTRUCTIONS OF USE
Disiclin Iron Water gives off a pleasant perfume during ironing, penetrating the fabrics and reinforcing the freshness of the recently 1. Pour the UNDILUTED product directly into the tank of the steam iron.
washed clothes. Prevents the formation of lime in the water tank of the iron. 2. In the event that product is left in the bottle, close the bottle cap tightly so that the perfume does not volatilize.

3. Do not pour the possible remains of the Disiclin Plate Water from the plate into the bottle.

WARNINGS FOR USE: Not recommended for steam ironing centers. If you notice noises or dripping noises in the iron when using
water, choose a program with less steam output to minimize this effect.

QUALITÉS ET UTILISATION INSTRUCTIONS D’UTILISATION
L'eau de fer Disiclin dégage un parfum agréable lors du repassage, pénétrant les tissus et renforçant la fraîcheur des vêtements 1. Versez le produit NON DILUÉ directement dans le réservoir du fer à vapeur.
récemment lavés. Empêche la formation de chaux dans le réservoir d'eau du fer 2. Si du produit reste dans le flacon, fermez hermétiquement le bouchon du flacon afin que le parfum ne se volatilise pas.

3. Ne versez pas les restes éventuels de l'eau de la plaque Disiclin de la plaque dans la bouteille.

AVERTISSEMENTS D'UTILISATION : Déconseillé pour les centres de repassage vapeur. Si lorsque vous utilisez de l'eau, vous
remarquez des bruits ou des gouttes du fer, choisissez un programme avec moins de débit de vapeur pour minimiser cet effet.

INFORMACION TÉCNICA / TECHNICAL INFORMATION /INFORMATION TECHNIQUE TRANSPORTE, DELIVERY, TRANSPORT
Aspecto/Look/Aspect: Líquido transparente

/ Transparetn liquid
/ Liquide transparent

Olor/Smell/Parfum: Característico/Characteristic/Caractéristique
P.H.: 5,00-7,00
Biodegradable: Si/ Yes/ Oui

www.disiclin.es


